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PERSONAJES

● Verónica: Una de las artistas más reconocidas del medio, llena de fama y
reconocimiento, está en un show que la va a volver la número 1. Ambiciosa,
perfeccionista y competitiva. Verónica es la típica diva intocable que quiere
conseguir todo lo que desea sin importar el precio o a quien deba aplastar.

● Aria: Nueva artista que busca insertarse en el medio artístico. Es ingenua,
amable, soñadora y generosa. Está buscando su camino artístico y por eso
se muda a la ciudad de la fama.

● Nicolai Vitelio: Tiene un acento fingido remarcado. Su referencia de creación
está en Harold Zidler de Moulin Rouge, el Ingeniero de Miss Saigon y el
duque de Monroth de Moulin Rouge.

● Daniel: Pícaro, cómico, sarcástico, ingenioso. Es la conciencia de Aria, quien
trata de mostrarle cuando se equivoca y hacerla ver que debe seguir su
corazón y sus sueños sin dejarse influenciar.

● Jefe de escena / Mujer 3: Servicial, leal, sensible, consciente y reflexiva. La
mano derecha de Nicolai en el show y bailarina del elenco. Tiene mucha
presión pero nunca deja de ser positiva.

● Mujer 1: Elenco
● Mujer 2: Elenco
● Hombre 1: Elenco
● Hombre 2: Elenco

REPERTORIO
1. Another day of sun - Lala Land
2. Someone in the crowd - Lala Land
3. Ya llegaré - La Princesa y el Sapo
4. Show me how you Burlesque - Burlesque (Instrumental)
5. Express - Burlesque
6. Contraction ballet - Waitress
7. Meant to be yours - Heathers
8. Monster - Frozen
9. Masterpiece - Madonna
10.Sparkling Diamond - Moulin Rouge
11. The Devil you know - SideShow
12.Contraction Ballet - Waitress (Reprise)
13.Opportunity - Annie (Live)
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14.Come what may - Moulin Rouge

LA CIUDAD DE LA FAMA
ESCENA 1
CAMERINO

La época actual, camerino de la protagonista del espectáculo.

Veronica (En off)
Esperan tanto de mi… Ser perfecta… Y luego aparece él y me ofrece darme todo lo
que he soñado pero… ¿Es lo que he soñado? Y el precio… Estoy dispuesta a
pagarlo? Perfecta, perfecta, perfecta… Siempre debo ser perfecta, si fallo estoy
acabada, no puedo fallar, no me puedo equivocar, me equivoque durante tanto
tiempo… y ahora que me dan la oportunidad, no puedo fallar, no me puedo
equivocar… Perfecta, perfecta, perfecta….

Entra la luz. Verónica está sola, hablando con sus seguidores. Hay un tocador y una
silla rodeados de varios espejos con ruedas. Verónica tiene un palo de selfie.

Verónica
(Hablando en la cámara de su celular.)… no olviden que la línea de labiales de la
obra Ilusiones sale a la venta esta tarde, corran antes de que se agote. ¡Un último
anuncio! Espero verlos pronto en el estreno de mi nueva obra “Ilusiones” en el
Teatro Morfeo. Besos, los amo, no sería nada sin ustedes y sus likes... (Termina el
live.) Agh, por un momento creí que no terminaría. Seguro que piensan que una
persona como yo no se cansa de las redes sociales. (Se recompone. Empieza un
nuevo live.) ¡Hola a todos! Sé que me ha visto en las revistas de farándula, y seguro
desean tener un cuerpo como el mio. Ja. Les voy diciendo que no lo van a conseguir
si siguen comiendo de esa forma. (Se da cuenta que no podía decir eso en un live.)
Uy, ups… Ay, estoy leyendo sus comentarios ¿Quieren saber como consigo tantos
seguidores? Escribanme cuantos seguidores tienen ustedes… (Lee los
comentarios.) Ya veo que ustedes no pasan de los 1000… Yo tengo 13'456,768…
(Recibe una notificación) 69 para ser exacta. La gente me ama, quieren ser yo, vivir
mi vida. Claman, mi atención: “¡Verónica, una foto!”, “¡Verónica, un autógrafo!”,
“¡Cuando sea famosa, quiero ser como tú!”... ¿Ustedes que estarían dispuestos a
hacer por conseguir toda esa atención? ¿Lo que sea?... Yo lo conseguí trabajando
duro, con DISCIPLINA. ¿Saben lo que es eso? Levantarme en la mañana a las 5,
entrenar mientras amanece y estar en ensayo a las 8. Tomo batidos de proteínas,
tengo una dieta rigurosa… Por cierto, pronto haré un curso de como tomar las
mejores selfies y poses para sus fotos…
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Es interrumpida por la Mujer 3 / Jefe de Escena con timidez. Cambia la luz.

Mujer 3 / Jefe de escena
Verónica, (Verónica le contesta con un gesto de desprecio.) te necesitamos en el
escenario para la prueba de sonido.

La Mujer 3 / Jefe de Escena es empujada por Nicolai Vitelio, quien abre la puerta de
par en par, entrando en el camerino y echándola con una señal displicente. La Mujer
3 / Jefe de Escena se hace a un lado con postura de sumisión y obediencia pero no
sale de escena.

Nicolai Vitelio
¡Mi adorada Verónica! Mi querido diamante. ¿Cómo amaneció la estrella del show?
(Se saludan con dos besos)

Verónica
Bueno chicos los dejo. ¡Besos a todos! (A Nicolai con un pequeño codazo y entre
dientes) Despídete… (Se despiden ambos. Cierra el live y Verónica le pone cara de
protesta.) Nicooooooooo, ¿cómo podemos seguir los ensayos sin una de las
bailarinas? ¡Las coreografías tienen que estar completas para que yo pueda brillar!

Nicolai Vitelio
Tranquila, déjamelo todo a mi. ¿Cuándo te he fallado? Todo lo que has querido te lo
he dado, y si se presenta un tropiezo, colocaré almohadas para que caigas cómoda
y no quedes como la Venus de Milo. (Trata de acercarse, de forma insinuada.
Verónica lo esquiva mientras se hace la tonta.)

Verónica
Lo dices por su belleza, ¿verdad?

Nicolai Vitelio
¡No, no! Por los brazos. (Rie incómodo al ver que Verónica no entiende y Nicolai
toma la postura, representando la pintura.) Bueno… Olvidalo… Después te explico.
Vine a traer lo mejor para mi diamante. (Saca el collar y Verónica estupefacta cae
sentada en la silla. Nicolai, se acerca a ella y se lo coloca mientras desliza sus
dedos por los hombros de ella. Verónica se mira en el espejo y contempla el collar
en su cuello) ¿Te gusta? Puedo darte esto y más…

Verónica
Quiero más…

Nicolai Vitelio
Ganatelo. (Hay un momento de silencio. Verónica se queda viendo al espejo entre
repulsión y fascinación. La jefe de escena carraspea. Nicolai se aleja un poco de
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Veronica mientras esta mira a la jefe de escena en busca de ayuda) Por ahora
concentrate en ensayar, luego me acompañas en las audiciones. Elegirás a la que
tu quieras… (Veronica le sonríe forzadamente.)

Mujer 3 / Jefe de escena
Veronica? (Veronica se levanta a toda velocidad y sale del escenario)

Nicolai Vitelio
Stage, organice a las chicas y abran audiciones…

La jefe de escena asiente y sale tras Veronica. Transición de rotación de espejos
con ruedas por parte del elenco. Prenden las luces LED traseras adheridas en los
espejos y se ven siluetas de edificios. Silla del camerino sale, tocador aún no sale.

ESCENA 2
CIUDAD DE LA FAMA

Aria se ve entrando a la Ciudad de la Fama desde la oscuridad con una maleta de
viaje en la mano. Es aún una niña ingenua llena de ilusiones y sueños. Acaba de
salir de su casa para empezar su vida profesional en el mundo del entretenimiento.
El elenco mueve y voltea los espejos lo que revela siluetas de edificios con vallas de
musicales iluminadas que tienen nombres cínicos en la parte de atrás. Nicolai Vitelio
queda en la zona oscura del escenario, con la mesa del camerino mientras toda la
ciudad se va revelando poco a poco.

Another day of sun - La La Land
Aria

(Entrando tímidamente, emocionada y aterrada. Empieza a conocer y a ver la
ciudad.)

Ba-ba-da-ba da-ba-da-ba
Ba-ba-ba ba-da-ba-da-ba

Ba-ba-ba ba

I think about that day
I left him at a Greyhound station

West of Santa Fé
We were seventeen, but he was sweet

and it was true
Still I did what I had to do

'Cause I just knew

Hoy vine a la ciudad
Me asombran los colores y la gente

sin igual
Brilla todo aquí, con mi talento

sorprender
Lo que siempre he soñado es

Estar aquí

(Aria entra a lo que parece ser el transporte público.)

Summer: Sunday nights We'd sink into our seats
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En la universidad
Siempre la primera,

Right as they dimmed out all the lights
siempre sacando una A

(Sale del transporte asustada por la sombrilla del Hombre 1.)

A Technicolor world made out of music
and machine

It called me to be on that screen
And live inside each scene

Un mundo sin igual y muchos sueños
por cumplir

Aplausos quiero escuchar
y venias dar sin fin

(Mujer 1 le entrega un afiche de audiciones.)

Nicolai Vitelio
(Mientras tanto en la oscuridad se ve a Nicolai oliendo sutilmente una pañoleta o

bufanda que dejó Verónica. La luz se dirige hacia él. Hablando para sí.)
Without a nickel to my name
Hopped a bus, here I came

Could be brave or just insane

A un diamante yo daré
Fama y gloria por doquier

Nada puede ser mejor

Nicolai Vitelio & Elenco
We'll have to see Que un soñador

(Sale tocador.)

Aria
'Cause maybe in that sleepy town

He'll sit one day, the lights are down
He'll see my face and think of how

he…

Puede que esta gran ciudad
Me de la oportunidad
De brillar y ser mejor

Elenco & Nicolai Vitelio
(Elenco canta al frente.)

...used to know me Que muchas otras

Elenco
(Aria sigue maravillada por la ciudad de la Fama y termina bailando con el elenco.)

Climb these hills
I'm reaching for the heights

And chasing all the lights that shine
And when they let you down

(It’s another day of)
You'll get up off the ground

(It’s another day of)
'Cause morning rolls around
And it's another day of sun

Likes y fans
tu vas a obtener

Perfecta siempre tienes que ir
Pues con un labial

(Tu color será)
Todos te verán
(Tu color será)
Y te adorarán

Tu color será el mejor
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ESCENA 3
LA INVITACIÓN

Aria camina entre la gente viendo el bullicio de la ciudad, obras, cantantes,
bailarines, publicidad del labial de Verónica. Tres chicas anuncian audiciones para la
obra.

Someone in the crowd - La La Land
Mujer 2

(Le entrega folleto informativo de la audición.)

You got the invitation Queremos invitarte

Mujer 1
(Aria lo rechaza pues la mujer 1 ya le dió uno previamente.)

You got the right address Tienes la dirección

Mujer 3 / Jefe de escena
(Saca un gotero y toma de él, sin que la vea Aria.)

You need some medication? Tomando un poco de esto

Mujer 2
(Ve lo que la Mujer 3 / Jefe de Escena está tomando.)

The answer's always yes ¡Jamás le digo no!

Mujer 1

A little chance encounter
Could be the one you've waited for

Y este gran encuentro
Celebrará tu fama hoy

Todas

Just squeeze a bit more Si te atreves

Mujer 2

Tonight we're on a mission Tenemos la noticia
Tonight's the casting call
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Hay una audición
Mujer 3 / Jefe de escena

If this is the real audition ¿Qué pasa si la pasas?

Aria
(Evadiendo intimidada y deseándoles suerte.)

Oh, God, help us all Creo que hoy no

Mujer 3 / Jefe de escena

You make the right impression
Then everybody knows your name

Haces tu gran entrada
Y todos te conocerán

Todas

We're in the fast lane Te esperamos

Mujer 2

Someone in the crowd
Could be the one you need to know

The one to finally lift you off the ground

Tal vez seas tu
La gran estrella del lugar

El diamante en bruto que explotar

Mujer 1

Someone in the crowd could
Take you where you wanna go

If you're the someone ready to be
found

Tal vez seas tu
La que se robe hoy el show

Si eres la indicada para actuar

Mujer 3 / Jefe de escena

The someone ready to be found Suban el telón, ¡ya va a empezar!

Todas

Do what you need to do
'Til they discover you

And make you more than who
You're seeing now

So with the stars aligned

Saca tu headshot hoy
Que tienes audición
Calienta ya tu voz

para cantar
No olvides estirar
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Aria

I think I'll stay behind Yo creo que mejor no

Todas

You've got to go and find Es tu oportunidad

Mujer 1

That someone in the crowd ¿Y si esa eres tú?

(Instrumental. Vamp para entrar a escena.)

Mujer 1
¿Entonces qué dices? ¿Te animas?

Aria
(Duda) Pero… Acabo de llegar.

Mujer 2
¿Y…? ¡No importa! … Siempre es un buen momento para una audición….

Mujer 1 llama a las demás dándose por vencida con Aria. Las chicas se van
mientras Aria se queda pensando.

Aria
¡Esperen!

Todas & Aria

That someone in the crowd Es la oportunidad

(Instrumental. Empiezan a arreglar el escenario para la audición. Entra mesa de
audición con 2 sillas para Nicolai y Veronica, las personas del elenco empiezan a

calentar y se organizan, 3 espejos en SR entran por las Mujeres.)

Aria
(Se queda viendose en el espejo sola antes de entrar a la audición, está muy

nerviosa.)
Is someone in the crowd the only thing

you really see?
Watching while the world keeps

spinning 'round?
No creo que este lista
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pero lo intentaré
Cantaré con mi

alma y bailaré

Somewhere there's a place where I
find who I'm gonna be

A somewhere that's just waiting to be
found.

Tras de esa puerta yo
daré todo de mi

Da miedo
pero lo intentaré

Nicolai
Número 12

Mujer 3 / Jefe de Escena
(A Aria muy amablemente.) Te toca

Instrumental. Aria camina hacia la audición. Se ve a Aria haciendo movimientos de
canto y baile dentro de su audición. Hay un momento de silencio, Aria vuelve a la
realidad. Nicolai aún no se mueve pues le gustó mucho la audición.

Verónica
Si, bueno… Muy bonito pero ¿Tienes experiencia, niña?

Nicolai Vitelio
(Aria nerviosa va a contestar pero Nicolai interrumpe.) Eres lo que estamos
buscando. (Verónica muestra su inconformidad, Nicolai con un gesto la hace callar y
la jefe de escena interrumpe, Veronica sale.)

Mujer 3 / Jefe de escena
(La Mujer 3 / Jefe de Escena se acerca a Aria y la guía al lado opuesto del
escenario.) Te esperamos mañana 8 am, no llegues tarde porque cierro la puerta.
(Sale Aria y Mujer 3 / Jefe de Escena.)

Sale luz levemente. Sale la mesa de audiciones con las sillas mientras se escucha
una cortinilla musical.

ESCENA 4
EL SUEÑO DE ARIA

Daniel entra con una silla y recorre el espacio hasta que se sienta y comienza a
jugar con unas baquetas que trae. Aria entra al escenario vestida con sudadera y
tenis, mira todo curiosa sin darse cuenta de la presencia de Daniel. El actor que
interpreta a Daniel puede proponer en qué momentos durante su diálogo hacer
sonidos con las baquetas.

Daniel
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¿Y tu eres…?... (No la deja contestar) Son las 7 de la mañana, ¿no crees que es
muy temprano para estar aquí?

Aria
Emmmm…  Pero.. Tú estás aquí.

Daniel
Bueno, ¡mucho gusto, “tú estás aquí”!

Aria
No, ese no es mi nombre, me llamo… (Daniel la interrumpe.)

Daniel
“La nueva”, me gusta como suena, ¿te parece si te llamo así?

Aria
…Me llamo Aria.

Daniel
Como se llaman a las piezas solistas de música, interesting… “nueva”

Aria
Es Aria.

Daniel
Lo que digas, “nueva”… ¿Y qué haces? ¿No duermes?

Aria
Si te digo la verdad…

Daniel
No hace falta, las ojeras que traes hablan por ti… (De sus silla saca un pepino y le
ofrece a Aria de forma picara) ¿Un pepino?

Aria
(Se queda impactada.) Y si yo soy “la nueva” tú eres…

Daniel
Daniel, tu dolor de cabeza personal. Un placer. (Le ofrece la mano a modo de
saludo y cuando Aria va a tomarla, Daniel se la limpia, se la vuelve a ofrecer y Aria
se aleja asqueada pero disimula.)

Aria
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Okay… No tengo tiempo para dolores de cabeza… (Siguiéndole el juego no tan
convencida)

Daniel
Siempre hay tiempo.

Aria
Para ensayar y practicar, tienes razón, si hay tiempo.

Daniel
No, para ti, para tu vida… ¿Cuándo vas a tener tiempo para eso?...  ¿Ya conociste
la ciudad? Porque se nota que no eres de aquí.

Ya llegaré - La Princesa y el Sapo

Aria
Eso ya lo hare despues

Daniel
Ah, ya sé, viniste a perseguir un sueño…

Aria
No me voy a desperdiciar, eso no me va

Daniel
(En susurro. Al público.) Y está cantando…

Aria
Esta lenta realidad y lo fácil que se nos da

Más yo sé de hecho a donde voy
(Cambia la luz.) Me acercó poco a poco, más y más

(Daniel toma asiento para escucharla.)

Y ya llegaré, ya llegaré
Piensan aquí que estoy loca, y yo lo sé

Y es que mi camino difícil es
Pero nada a mi me detendrá

Porque ya llegaré

Alguien dijo que los cuentos
Pueden ser realidad

Pero aquí de ti depende, si así sucederá (A Daniel le deja de importa.)
Hay que trabajar duro cada vez
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Y lo demás vendrá después
Y dando lo que doy

(Le pega a Daniel.) Abran paso aquí voy

(Daniel se queja. Aria sigue cantando) Y ya llegaré, ya llegaré
Todos querrán visitarnos ya (Invita a Daniel a bailar con ella)
(Se da cuenta del golpe que le dio.) Pero llegaré, ya llegaré

(Daniel baila con ella en el instrumental.)

Hay dificultades siempre y en todos es igual
Pero en la montaña llegaré a la cima

Y ya llegaré, ya llegaré
Ya llegaré

Daniel
(Con la mano aún en la nariz.) Bueno, si no te sale bien eso de ser estrella, podrías
dedicarte al boxeo.

Aria
Ay, lo siento.

Daniel
Tranquila, cuando ganes millones me compras una nueva.

Aria
(Aria lo mira condescendiente.) Ya llegaremos a eso, por ahora tengo otros planes,
ensayar, estar en el show y ser la mejor corista y bailarina que este espectáculo ha
tenido.

Verónica (En off)
(Se escucha un portazo y voces.) ¡El labial me dio 10,000 seguidores más! tengo
13’466,769… Odio el 9, ¿no puede ser 70? (Aria va su maleta para sacar su celular)

Daniel
Espero que tus planes incluyan una voluntad de acero para soportar a Verónica, su
gran ego y sus coreografías de “Soy perfecta y nadie brilla más que yo”.

Aria
Porque es verdad, es increíble y nadie lo hace mejor que ella…(Revisa su teléfono.
Le dice en shock a Daniel.) Ay, no… ME MANDARON LA COREOGRAFÍA Y NO LA
VÍ… No voy a poder aprender esto tan rápido.

Daniel
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Jumm…Suerte… Te dejo ensayando. (Se va antes de que entren Verónica y el resto
de bailarines a escena.)

ESCENA 5
UN POCO DE COMPETENCIA

Entran de golpe todos juntos jefe escena, bailarines y Verónica. Se hace un silencio
incómodo donde Verónica desprecia con la mirada a Aria y se aleja al fondo del
escenario para dejar sus cosas seguida por los bailarines en un cotorreo. Traen
sillas para el ensayo. Se ve al elenco tomando unas gotas antes de entrar al ensayo
mientras se ponen sus zapatos, dejan sus maletas a un lado. Verónica y el elenco
llegan en trusas negras, calentadoras y character shoes.

Aria
Verónica, soy una gran fan tuya y…

Verónica
(Usa el gotero, se echa una gota y se lo da a una bailarina para que se lo lleve.) A
ensayar.

Todos se colocan en posiciones, Aria va al centro al frente y las bailarinas le hacen
señas para que se haga atrás. Verónica toma la posición que Aria había ocupado y
comienza la música.

Show me how you Burlesque - Burlesque (Instrumental)

La música comienza y Aria trata de seguir los pasos pero no puede. Se estrella con
los bailarines que demuestran fastidio, Verónica igual pero continúan hasta que Aria
tropieza con Verónica y cae al suelo.

Verónica
(Irritada.) Si no eres capaz de seguir una simple coreografía, entonces siéntate y
aprendetela, pero no estorbes.

Aria coge sus cosas y se sienta en una esquina decepcionada y triste, se queda
observando el ensayo. Jefe de escena / Mujer 3 su labial y las gotas a Verónica
quien trata de calmarse para continuar el ensayo. Vuelve la música, termina la
coreografía y todos se disponen en sus posiciones a escuchar a Verónica.

Verónica
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¿Qué está pasando? ¡Son mejores que esto y hoy veo solo mediocridad! (A Mujer
2.) Práctica la segunda parte del final… (A Hombre 2.) Vas mejorando pero
necesitas diferenciar entre izquierda y derecha, y practica tus pases y coupes, tu
empeine parece un banano… (A Mujer 3 / Jefe de escena.) Y tú… debemos ser
obras de arte total. Si quieres seguir en Ilusiones, deja de comer, pareces un
hipopótamo en el escenario, haces demasiado ruido al caer y parece que se va a
desatar un terremoto con tus pisadas de elefante. (A todos pero sigue dirigiéndose a
la Mujer 3 / Jefe de Escena) Aquí los detalles importan, no podemos esperar que los
espectadores queden fascinados si no somos perfectos. (Sale Mujer 3 / Jefe de
escena apurada y casi llorando del escenario.) (Hipócrita.) Nos vemos, gracias. (A
Aria) Y tu, al centro (A sus chicas) Chicas, tenemos trabajo que hacer.

Se ven saliendo todos los del elenco de la sala de ensayos. Aria recoge sus cosas
lentamente hasta que solo quedan Verónica, Aria y Mujeres 1 & 2. Durante la
canción Verónica está pendiente del celular.

Express - Burlesque
Verónica

Atacando a Aria junto con Mujer 1 y Mujer 2.

It's a cold and crazy world
That's raging outside

But baby me and all my girls
Are bringing on the fire

Show a little leg
Gotta shimmy your chest

It's a life, it's a style, it's a need
It's Burlesque

Mundo frío y loco es
Curiosa estás de él

Pero mis chicas te darán algo que
temer

Muestra un poco más
y los fans te lloverán

Y tu que vas a dar para estar
Dame más

(Verónica y mujeres chasquean los dedos y solo ven y presionan a Aria. Solo va el
instrumental.)

Aria

Been holding back for quite some time
And finally the moment's right

I love to make the people stare
They know I got that certain savoir

faire, hey

El miedo me atormenta más
Y ya es hora de brillar

Tal vez yo no soy la mejor
Pero me esfuerzo y siempre busco

más

Verónica
(Baila junto con las otras dos mujeres.)

Fasten up, can you imagine what
Would happen if I let you
Close enough to touch
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Step into the fantasy
You'll never wanna leave

Gira más, salta más alto

Mas no te detengas
¿Acaso qué quieres ser?

Acaso no quieres
todo lo que sueñas

Mujer 2

Baby that's guaranteed? ¡Deja de quejarte!

Mujer 1

Yes ¡Ya!

Aria & Verónica

It's a passion, an emotion, it's a
fashion, Burlesque

It will move you, going through you, so
do what I do, Burlesque

All ladies confident, flaunt it
Boys throw it up if you want it

Can you feel me, can you feel it
It's Burlesque

Es esfuerzo, es un sueño, es el reto
Dar más

Disciplina, sacrificio por lograrlo
Dar más

No vienes para quejarte
Viniste para quedarte

¡Si! yo puedo, ¡Si! yo puedo
Dar todo

(Instrumental. Daniel entra con los nuevos tacones de Aria.)

Daniel
Te vas a lesionar… Ve con cuidado…

Aria
Si, si, estoy bien, te estoy escuchando… pero..

(Le responde diciéndole realmente cómo se está sintiendo. Se va cambiando de
zapatos.)

I tease them 'til the're on the edge
They scream and moan for more

And more they beg, ah
I know it's me they come to see
My pleasure brings them to their

knees, hey yeh

Trabajo días sin parar
Y en la noche estudio aún más

Mi cuerpo ya no puede más
Dormir, comer quedó

atrás (Daniel sale con sus zapatos
viejos y su chaqueta de sudadera.)

Verónica & Mujeres 1, 2

Fasten up, can you imagine what Would happen if I let you
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Close enough to touch

Gira más, salta más alto

Mas no te detengas
¿Acaso qué quieres ser?

Verónica
(Aria se cae.)

Ooh

Mujer 1

Step into the fantasy
You'll never wanna leave

Acaso no quieres
todo lo que sueñas

Mujer 2

Baby that's guaranteed? ¿Por qué está luchando?

Verónica

Yes Bah…

(Entra Mujer 3 y ve a Aria ensayando y la ayuda a que tenga mejores pasos.)

Mujer 3 / Jefe de Escena

It's a passion, an emotion, it's a
fashion, Burlesque

Es esfuerzo, es un sueño, es el reto
Dar más

Verónica, Aria & mujeres 1, 2 & 3 / Jefe de Escena

It will move you, going through you, so
do what I do, Burlesque

All ladies confident, flaunt it
Boys throw it up if you want it

Disciplina, sacrificio por lograrlo
Dar más

No vengo para quejarme
Yo vengo para quedarme

Aria

Can you feel me ¡Si! yo puedo

Verónica

Can you feel it ¡Si! yo puedo

Todas
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It's Burlesque Dar todo
Todo (x4 en eco)

Nicolai Vitelio
Bueno, todos a sus puestos, quiero verla toda desde arriba… 5, 6, 7, 8…

(Se ve ensayo general y coreografía final. Verónica se equivoca y cae al suelo.)

Nicolai Vitelio
¡Basta! (La música se detiene de golpe y todos paran de bailar.) Verónica, si no eres
capaz de seguir una simple coreografía, entonces siéntate y aprendetela pero no
estorbes. (El silencio se apodera de la sala, Verónica se sienta humillada, todos
guardan silencio, el ambiente es incómodo.) Desde el segundo coro, ¡vamos!

La música sigue sonando pero pasa a un segundo plano al igual que los bailarines
en fade out. Verónica queda quieta como si estuviera en una caja de cristal
pensando. Finalmente los bailarines y la música paran. Verónica piensa por un
momento y empieza a bailar contando cómo se siente realmente por dentro y lo que
cuesta ser perfecta.

ESCENA 6
LA MÁSCARA DE Verónica

Contraction Ballet - Waitress

Todos salen del escenario a medida que pasa la coreografía hasta que Verónica y
Nicolai quedan solos en el escenario.

Nicolai Vitelio
No importa cuánto te esfuerces… (Se acerca a Verónica.) Espero que estés lista
para el estreno, pero por ahora, estoy muy decepcionado. (Sale del escenario
dejando sola a Verónica.)

Silencio, Verónica queda fría. Escucha voces en off.

Hombre 1 (En off)
Llegó alguien más talentosa. ¿Acaso no puedes con la competencia?

Mujer 3 / Jefe de Escena (En off)
Si no lo solucionas, te van a quitar todo lo que tienes, lo que tienes gracias a Nicolai.

Mujer 1 (En off)
No que tan perfecta, eres la misma fracasada que ha fallado toda su vida.
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Nicolai Vitelio (En off)
Pagarás por todo lo que he invertido por ti, después del estreno, claro. Eso dice
nuestro trato.

Verónica
¡¡¡¡Ah!!!! (Verónica viéndose acorralada por la presión, las palabras de Nicolai, la
competencia con Aria y perder sus sueños, decide en desespero encerrarse en el
camerino.)

ESCENA 7
DÍA DEL ESTRENO

El espacio se divide en dos: camerino de Verónica y espejos. Estos últimos quedan
en la misma posición en como se empezó la obra. Hay una puerta enfrente del
camerino de Verónica, oscuro. Aria y los bailarines llegan a arreglarse para el
estreno.

Jefe de escena
¿Verónica? ¿Alguien ha visto a Verónica? Ella nunca llega tarde… ¿Verónica?
(Pregunta a bailarines) (Por el intercomunicador a Nicolai Vitelio.) Nicolai, señor…
Verónica no aparece por ningún lado.

Nicolai Vitelio
(En off por el intercomunicador.) Yo me encargo…

Nicolai Vitelio
(Se ve a Nicolai en frente de la puerta del camerino.) Verónica, abre la puerta…

Verónica
(Escucha que la puerta toca, susurra para sí misma.) No puedo más con todo esto…

Nicolai
(Se lo dice amablemente.) Verónica…deja de quejarte tanto, tu no eres nueva en
este medio y las obras de arte siempre deben estar perfectas, ¿no es eso lo que
dices?

Verónica
(Abatida) Pero yo no soy perfecta… Nunca lo he sido

Meant to be yours - Heathers
Nicolai
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(Cambia el tono, va perdiendo la paciencia.) Basta ¿Qué crees que van a decir de
ti? todo el mundo está esperando… ¡El show debe continuar! ¡¡¡Tienes que salir!!!

Nicolai

You chucked me out like I was trash,
For that you should be dead—

But! But! But!
Then it hit me like a flash,

What if high school went away instead’
Those assholes are the key!

Estás a punto de estrenar, el telón va
a subir

¡y!, ¡y!, ¡y!
Tu lista tu no vas a estar

Las luces quieren verte grande y
magnífica pasar

They’re keeping you away from me!
They made you blind, messed up your

mind
But I can set you free!
La gente gritará por ti

Un flash aca y posa allá

Pero no estás ahí

Verónica

You left me and I fell apart,
I punched the wall and cried

Yo me presiono sin parar
Me duele y ya no más

Nicolai

Bam! Bam! Bam! (flashes de cámara,
al tiempo que Nicolai toca la puerta)

Then I found you changed my heart
and set loose all that truthful shit

inside!
And so I built a bomb

Tonight our school is Vietnam!
Let’s guarantee they’ll never see their

senior prom!

¡PA! ¡PA! ¡PA! (Nicolai toca la puerta)

Mi paciencia acabará,
Verónica ¡sal ya!

O tumbaré
esa puerta de una vez

Acaso tu no quieres ser
Aquella que alguna vez soñó y que

Verónica
(Cambia a tempo lento)

I was meant to be yours!
We were meant to be one!
Don’t give up on me now!

Ya no soy esa más
Dame un poco de fé
Esperanza no hay

Nicolai
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Finish what we’ve begun!
I was meant to be yours!

Sueños no cumplirás
Soy tu gran inversor

So when the high school gym goes
boom with everyone inside—

Pchw! Pchw! Pchw! (Se acerca a la
puerta y marca 3 movimientos con la

cadera)
In the rubble of their tomb

We’ll plant this note explaining why
they died

Así que cuando cobre yo
No te opondrás

¡PA! ¡PA! ¡PA! (Se acerca a la puerta y
marca 3 movimientos con la cadera)

Volaremos tu y yo
Así lo quieras o no

Aceptar

Verónica
(Se siente demasiado acosada.)

‘Goodbye. No más…

Nicolai

We’ll watch the smoke poor out the
doors.

Bring marshmallows,
We’ll make smores!

We can smile and cuddle while the fire
roars!

El collar que te di yo

Fama y gloria por montón
A cambio de

Tu cuerpo poder poseer

Nicolai & elenco
(Siguen sonando notificaciones en el celular de Verónica.)

I was meant to be yours!
We were meant to be one!

Soy tu gran inversor
Un equipo tu y yo

Verónica

I can’t make this alone! Sola no puedo yo…

Nicolai
(Verónica toma las gotas y lo piensa.)

Finish what we’ve begun!
I am all that you need!

You carved open my heart!
Can’t just leave me to bleed!

Sueños no cumplirás
Soy tu gran inversor

Dame todo de ti
Fama y gloria tendrás
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No podrás escapar
Nicolai

(Pierde el control porque sigue sin abrir la puerta.)

Verónica!, open the—open the door,
please’

Verónica, open the door.
Verónica, can we not fight anymore’
Please, can we not fight anymore’

Verónica, sure, you’re scared,
I’ve been there. I can set you free!
Verónica, don’t make me come in

there!

¡Verónica!, abreme abre la puerta
Verónica abreme ya

Verónica ven hablemoslo juntos
Podremos renegociar

Verónica, ven hablemoslo juntos
Serás la obra al fin

Verónica es lo que tu quieres

I’m gonna count to three!
(spoken) One! Two! Fuck it!

¡Ya no me aguanto más!
Uno… dos… ¡LA PUR…TA!

Nicolai Vitelo finalmente logra abrir la puerta a punta de patadas. Verónica se toma
de un trago largo todo el goterero. Verónica empieza a quedar inconsciente en sus
brazos.

Nicolai

(spoken) Oh my God! ‘No! ‘Verónica’!

(sung) Please don’t leave me alone’
You were all I could trust’

I can’t do this alone’

(Lo habla entre dientes) Ay, por Dios,
No, Verónica.

Tu no puedes morir
Soy tu gran inversor
Fama y gloria no hay

Nicolai & Elenco
(Se acerca y le quita el collar.)

Still I will if I must! ¡Fama tú no tendrás!

Mujer 3 / Jefe de Escena
Verónica… Veronica. ¡Veronica! (Se da cuenta que esta inconsciete en el piso y
desesperada empieza a gritar llamando la atención del elenco.) ¡¡¡AHH!!! ¡UNA
AMBULANCIA! ¡UNA AMBULANCIA! ¡UNA AMBULANCIA!

Elenco
(Ensamble entra al espacio corriendo)
¡AH!
AYUDA
¿QUÉ PASÓ?
¿QUÉ HACEMOS?

Se escuchan gritos de todo el elenco. Aria está viendo la escena en shock.
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Nicolai se aparta de Verónica mientras Hombre 1 & 2 la levantan y la sacan del
escenario. Nicolai ve a Aria en shock, aprieta el collar en su mano

Nicolai Vitelio
(Murmura.) Mi próximo diamante. (A Aria.) Aria, te necesito en mi show… como la
protagonista.

Mujer 1
¿Pero por qué ella? Yo llevo más tiempo

Mujer 2
Seguro ya vió que está más buena.

Mujeres 1 & 2 salen. Mujer 3 / Jefe de escena se acerca a Nicolai.

Mujer 3 / Jefe de escena
¿Estás segura de que quieres hacer esto?

Nicolai Vitelio
El show debe continuar…

Aria se queda pensando. Salen mujer 3 y Nicolai Vitelio. Aria se queda en el
escenario, black out.

ESCENA 8
MONSTRUO

Monster - Frozen

Instrumental largo. Suenan notificaciones, el elenco las dice en Off. Aria recibe
notificaciones en su celular. Suena el primer piano de la canción.

Hombre 1 (En off) “Verónica se intenta suicidar: la temporada del show Ilusiones ha
sido aplazada”

Mujer 3 / Jefe de escena (En off) “La historia de Verónica: una estrella en
decadencia”

Mujer 1 (En off) “El suicidio de Verónica: ¿Qué la orilló a hacerlo?”

Hombre 2 (En off) “El show Ilusiones: ¿tendrá una nueva protagonista?”
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Mujer 2 (En off) “¿Quién será el nuevo talento?”

Hombre 1 (En off) “Los seguidores de Veronica ya no creen en ella y dejan de
seguirla”,

Mujer 3 / Jefe de escena (En off) “Compañeros de trabajo dicen que era insufrible:
La llaman monstruo”

Sale Verónica a escena en medio de las voces en off con una bata de hospital y su
celular en la mano.

Aria
(Canta al frente nerviosa.)

It's finally come
Come to knock down my door

Finalmente es
Mi deseo es real

Veronica

I can't hide this time
Like I hide before

No puedo ocultar
Mi debilidad

Aria

The storm is awake Mi sueño cumplir

Veronica

The danger is real
My time's running out

No quiero seguir
Mi tiempo acabo

Aria & Veronica

Don't feel, don't feel Vivir, vivir

Aria

Fear will be your enemy Del miedo no puedo escapar (Canta
adelante en SL.)
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Veronica

And death it's consequence. ¿Por qué estoy viva aún?

Aria

That's what they once said to me Es lo que dicen de mi

Veronica

And it's starting to make sense
All this pain,

All this fear began because of me

Critican sin parar
Ya sufrí

Ya me rendí, ¿qué más quieren de
mí?

Aria

Is the thing they see
The thing I have to be

Es lo que ellos ven
Lo que yo quiero ser

Veronica

A monster
Were they right?

Has the dark in me finally come to
light?

Un monstruo
¿Eso soy?

Ahora no tengo nada que perder

Aria

Am I a monster?
Full of rage

Nowhere to go, but on a rampage

¿Tal vez un monstruo
de verdad

podrá enfrentar las apariencias?

Aria & Veronica
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Or am I just a monster
In a cage

O solo soy un monstruo
sin piedad

Elenco
(Bailan alrededor de Veronica atacandola.)

End this winter
Bring back summer

Keep your guard up (Diciendo cosas
malas de Verónica)

Gran tragedia
Que desgracia

Nos defraudó (Diciendo cosas malas
de Verónica)

Daniel
(Entra con un nuevo cambio de ropa o accesorio protege a Veronica desde lo lejos.)

No harm comes to her No se acerquen más

Elenco
(Bailan alrededor de Aria declarándola como el nuevo diamante.)

End this winter
Bring back summer

Keep your guard up (Lo que esperan
de Aria.)

Gran estrella
Que talento

Lo logrará (Lo que esperan de Aria.)

Aria
(Está enfrente de la puerta decidiendo si entrar al mundo de la fama como el nuevo

diamante.)

What do I do
No time for crying now

¿Qué puedo hacer?
Me van - a juzgar

Veronica

I've started a storm
Got to stop it somehow

Olvidé quien soy
Y me deje llevar

Aria

Do I keep on running Debo ensayar aún más (Alejandose de
la puerta.)
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Veronica
(Se acerca a la puerta.)

How far do I have to go
And will that take the storm away

¿Qué tanto iba a aguantar?
Ser perfecta no sirvió

Aria
(Se acerca a la puerta.)

Or only make it grow Perfecta quiero ser

Veronica

I'm making my world colder Ya no me reconozco

Aria

How long can it survive? Todos confían en mí

Veronica

Is everyone in danger
As long as I'm alive

¿Hay alguien que me entienda
o sigo sola aquí?

Ambas

Was I a monster
From the start

Pues hay un monstruo
vivo en mi

Aria
(Entra al camerino y queda frente al espejo.)

How did I end up with this frozen heart
Bringing destruction

To the stage

¿Cómo puedo ser la estrella aquí?
Y demostrar

que soy mejor
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Veronica

Caught in a war that I never meant to
wage

En una guerra que yo no comencé

Ambas
(Aria duda. Veronica desea quitarla de su camino.)

Do I kill the monster? ¿Y si mato al monstruo?

Aria

Father, you know what's best for me
If I die will they be free?

Para, sí este es tu sueño al fin
¿Por qué se siente así?

Veronica
(Viendo al cielo.)

Mother, what if after I'm gone
The cold gets colder

And the storm rages on

Oye, y si me rindo hoy
La luz espera

a alguien mejor

Aria & Veronica

No!
I have to stay alive

No
Yo tengo que vivir

Veronica

To fix what I've done
Save the world from myself

And bring back the sun

Cambiar lo que hice mal
Y luchar por sanar

la historia final

Aria
(Aria cambia su peinado y se pone el labial.)
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If I'm a monster
Then it's true

Si soy el monstruo
de verdad

There's only one thing that's left for me
to do

Voy a mostrarles de lo que soy capaz

Veronica

But before I fade to ice Y por fin ya ser real

Aria

I'll do all that I can to make things right No hay nada que me pueda parar

Veronica

I cannot be the monster No puedo ser el monstruo

Aria

I can be the monster Yo puedo ser el monstruo

Veronica

I will not be the monster Yo no seré ese monstruo

Aria

I will be the monster Yo seré ese monstruo

Ambas
(Cantan al frente. Aria cierra la puerta en el botón final.)

Tonight Desde hoy

Blackout. Sale toda la escenografía.

ESCENA 9
EL DESPERTAR DE VERÓNICA
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Se ve a Verónica en un vestido sencillo sentada en una silla. Está revisando los
mensajes que le mandaron en los últimos días.

Hombre 2 (En off)
¿Cuándo vas a volver? Queremos verte brillar con lo talentosa que eres.

Mujer 2 (En off)
Aquí hay muchos que aún queremos verte, recuperate pronto.

Hombre 1 (En off)
Me ayudaste a entender que la perfección es una ilusión y hay que seguir luchando,
te lo debo.

Mujer 1 (En off)
No olvides que eres quien eres y tienes lo que tienes, gracias a tu pasión y esfuerzo.
Gracias a ti.

La Mujer 3 / Jefe de Escena entra a escena con un bouquet pequeño de flores,
Verónica deja de ver su celular desconcertada por la voz que escucha.

Mujer 3 / Jefe de Escena
¿Verónica?

Verónica
¿Qué haces aquí?

Mujer 3 / Jefe de Escena
Vengo a saber cómo estás.

Verónica
Te traté muy mal y ¿estás preocupada por mi?

Mujer 3 / Jefe de Escena
Puede que hayas sido dura conmigo pero gracias a ti mejoré como bailarina.
(Verónica no entiende a que se refiere.) Te enfocabas tanto en que todo saliera
perfecto que nos impulsaste a romper nuestros límites, a ser mejores.

Verónica
No estoy muy segura de haber hecho nada de eso.

Mujer 3 / Jefe de Escena
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Obras de arte totales... ¿Recuerdas? Así nos llamabas, siempre nos dijiste que
eramos obras de arte vivientes y nunca te diste cuenta que eras la creadora de todo
eso.

Verónica
(Reflexiva.) Nunca lo vi de esa forma…

Mujer 3 / Jefe de Escena
Eres una inspiración, nos impulsaste a todos.

Verónica
No creo poder inspirar o impulsar a nadie con las decisiones que he tomado.

Mujer 3 / Jefe de Escena
Definitivamente ya no eres la misma de antes.

Verónica
¿Por qué lo dices?

Mujer 3 / Jefe de Escena
La mujer que eras antes jamás habría admitido que cometía errores. Solo se
preocupaba por ser perfecta. Te admiro. (Le entrega un bouquet pequeño de flores.)
Siempre has sabido apreciar los detalles.

(Se va.)

Hay personas caminando en el escenario dando vida al cuadro, cuando suena la
música quedan en estatuas, como maniquíes.

Masterpiece - Madonna
Veronica

(Apreciando el bouquet pequeño de flores.)

If you were the Mona Lisa
You'd be hanging in the Louvre

Everyone would come to see you
You'd be impossible to move

Tanto tiempo mi reflejo
Mostrando algo que no soy
Consumida por la envidia
Olvidando quien soy yo

It seems to me that's what you are
A rare and priceless work of art

Stay behind your velvet rope
But I will not renounce all hope

Ahora sé que debí ver
Que soy una obra exótica

Sin pretender, ni complacer
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Nunca quise nada más
(Se levanta y se encuentra con las estatuas.)

And I'm right by your side, like a thief
in the night

I stand in front of the masterpiece
And I can't tell you why it hurts so

much

Pues yo no quise ser falsa, ni cruel
Pero me enceguecí
Y yo no quise ver

Que me alejé

To be in love with a masterpiece
'Cause, after all, nothing's

indestructible

De mi verdadero ser
Pues al final, nunca fui lo que soñé

(Admira a cada estatua por su belleza.)

From the moment I first saw you
All the darkness turned to white

An Impressionistic
painting

Tiny particles of light

Me perdí en algún momento
Por el brillo y el glamuor

Dejé atrás todos mis sueños

Dirigir era mi plan

It seems to me that's what you're like Ver obras y decir qué hacer

(Las estatuas hacen una primera pose)

The "Look but please don't touch me"
type

Imaginar y ejecutar

(Las estatuas hacen una segunda pose)
And honestly, it can’t be fun

To always be the chosen one
Tú aquí, haciendo así

Mientras él te invita a un vals

(Las estatuas Siguen las indicaciones de Verónica que las dirige)

And I'm right by your side, like a thief
in the night

I stand in front of the masterpiece
And I can't tell you why it hurts so

much
To be in love with a masterpiece

(Masterpiece)
'Cause, after all, nothing's

indestructible
Nothing's indestructible, nothing's

indestructible
Nothing's indestructible

Así, tráela aquí, un romance
encontrar

La cámara va desde aquí
Y tú entras al fin, los separas aquí, la

llevas a otro lugar
Y al final, la vas a recuperar

Eso es lo que sueño yo

Eso es lo que sueño yo

Eso es lo que sueño yo
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(Se acerca a la jefe de escena y se sienta nuevamente a su lado)

And I'm right by your side, like a thief
in the night

I stand in front of the masterpiece…

Y si, me confundí, no fui real

Pero está vez voy a cambiar

Jefe de escena
Entonces siempre quisiste dirigir?

Veronica
Así es… Pero cuando entre al medio comenzaron a llamarme para hacer
personajes, la fama que eso me dio y el reconocimiento, hicieron que dejara aun
lado la verdadera razón por la que vine a esta ciudad

Jefe de escena
¿Y ahora qué vas a hacer? ¿Vas a comenzar a dirigir?

Veronica
Claro que sí… (Se sonríen y se hace un silencio) pero dime, qué ha pasado en el
teatro?

Jefe de escena
Pues la obra se aplazó pero eso ya lo sabías, Nicolai está más exigente que
nunca…

Veronica
Lo imagino ¿Y quién tomó mi lugar? (Jefe de escena incómoda no quiere contestar)
Tranquila, no es porque quiera vengarme o algo así… Pero sabes lo que conlleva
estar donde yo estaba… Nicolai tratará de hacer ese trato que me llevó a… (Hace
silencio sintiéndose mal al recordar que casi se suicida)

Jefe de escena
Sabes que no puedo hablar de lo que he visto, prefiero no meterme en problemas…

Veronica
No te estoy pidiendo eso, solo que me digas quien es… Tal vez pueda prevenirla, no
hay trato que valga y lo que puedas conseguir a cambio de… vender tu cuerpo.
(Hacen silencio nuevamente, Veronica insistente y la jefe de escena dudando)

Jefe de escena
Es Aria
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Veronica
(Suspira) Claro que lo es… Tienes que ayudarme, Aria no puede entrar a la oficina
de Nicolai después del show, es ahí… Cuando cobra por el protagónico…

Jefe de escena
Puedo… Puedo conseguir una boleta de cortesía para que entres… pero lo demás
depende de ti…

Veronica
Haces más que suficiente (La abraza)

Salen del escenario. Blackout en fade out, sale silla.

ESCENA 10
NOCHE DE DIAMANTES

Spot de luz en un costado del escenario iluminando a Nicolai Vitelo

Sparkling Diamond - Moulin Rouge
Nicolai Vitelio

Ladies and Gentlemen
Bohemians and Artists

Coquettes and Boulevardiers!
May I present to you our "Sparkling

Diamond"

Damas y caballeros
Bohemios y artistas
Fieles y mujeriegos

Déjenme presentarles a mi nuevo
diamante

The unique, the indomitable, the one
and only:

Satine

La única, la indomable, la inigualable

Aria

Se ve a Aria entrar muy lentamente en el escenario. El show ha triplicado sus
estándares y se usa un lenguaje desde el ego, la sensualidad y la confianza.

Aria
Diamonds are forever

They are all?I need to please me
They can stimulate and tease me

They won't leave in the night
I've no fear that they might desert me

Todo lo que llevo
Persiguiendo con esfuerzo
Todo lo que yo merezco.

Está noche se hará
realidad, ya verán, lo veo.
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Diamonds are forever
Hold one up and then caress it
Touch it, stroke it and undress it

I can see every part
Nothing hides in their heart to hurt me

Todo lo que quiero.
Al alcance de mis dedos.
Tan sútil y tan perfecto.

Un diamante será
lo que me haga brillar, es tiempo

Diamonds are forever and ever and
ever

Eso es lo que quiero, y deseo,
deseo

A kiss on the hand may be quite
continental

But diamonds are a girl's best friend
A kiss may be grand

But it won't pay the rental on your
humble flat

Or help you at the automat

Un guiño y un beso que mando
volando

Y caerás ante mis pies
La luz va a apuntarme
y me vuelvo intocable

Deseas más
pero así te me vas a quedar

Men grow cold as girls grow old
And we all lose our charms in the end

But square-cut or pair-shaped
These rocks don't lose their shape
Diamonds are a girl's best friend

Me desean y me admiran
Me quieren tener de una vez

Pero un diamante
debe ser la estrella

Y robarse el show final

Aria & Elenco
(Todos se ponen en un tono lento lleno de ego en luz negra.)

Cause we are living in a material world El dinero y los contactos aquí

Aria
And I am a material girl Nos dejan la fama alcanzar

Hombres
(3:01) She's a brick house

She's mighty-mighty
Dar aún más - más

Es un diamante

Aria
Tiffany!
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Mujeres
No, you're never gonna get it El show no se detiene

Aria
Cartier!

Mujeres
Never, never gonna get it El show no se detiene

Aria
Black Star!

Mujeres
No, you're never gonna get it El show no se detiene

Aria
Ross Cole!

Mujeres
Never, never gonna get it El show no se detiene

Mujeres
(4.03) He's your guy when stakes are

high
But beware when they start to descend

Nueva estrella, tan audaz

No sabe cómo va a caer

Aria
It's then that those louses
Go back to their spouses!

Diamonds!
Are a girl's!

¡Best!

La luz me ilumina
Llegué a la cima

Brillo
Sin parar

en la
(Daniel desde una pata intenta distraer a Aria, esta hace señas de disgusto a Daniel.

Daniel se rinde y Aria puede seguir con el final de su canción.)

¡Friend!
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Ciudad
Nicolai Vitelo

Tu (Señalando a Aria. La jefe de escena le entrega las gotas y el labial a Aria luego
de su debut.) No puedes distraerte de esa forma. (Nicolai irritado toma un gran
suspiro y cambia su actitud completamente en tono seductor a penas perceptible.)
Te espero en mi oficina. (Nicolai sale y Verónica entra.)

Verónica
Aria… (Aria la ignora y sigue tomando gotas y arreglándose el labial.) Felicidades
por tu debut. (Aria la vuelve a ignorar y continúa con sus actividades de forma
egocéntrica.) Escucha, sé que tuvimos nuestras diferencias...

Aria
¿”Diferencias” las llamas?

Verónica
Lo reconozco, no fui la mejor pero… (Aria la trata de esquivar.) Sé lo que pretende
Nicolai en esa oficina… (Aria le pasa por el lado.) Aria, tu eres mejor que esto,
conozco ese trato y eres talentosa, puedes llegar a la cima sin él…

Cambio de luz y Verónica queda congelada. Mientras Daniel y Aria hablan, el elenco
entra silla y mesa de la oficina de Nicolai. Vemos como Nicolai va poniendo un
celular escondido en su oficina con el que grabará su encuentro con Aria.

Daniel
(Daniel entra al escenario e intenta persuadirla.) Nueva, escuchala

Aria
(Asiente desde un tono hipócrita.) ¿Qué pasa contigo? ¿Te pareció muy chistoso
distraerme en el solo final? Mi solo compuesto especialmente para mi. No entiendo,
llegué y no lo estás celebrando conmigo.

Daniel
Antes te habrías preocupado por cómo salió la obra y si todos están bien, ahora solo
te importa que tu “solo compuesto solo para ti” no salió como querías. ¿Qué pasa
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contigo? ¿Ahora tienes tiempo para esto? (Señala la oficina) ¿La fama y el
protagonico te cambiaron? El nuevo diamante, cambiaste ¿no es así, …“Nueva”?

Aria
Daniel, nadie te está pidiendo tu opinión, así que fuera de mi camino. (Aria lo
esquiva.)

Daniel
Solo quiero que no tomes las decisiones equivocadas y te arrepientas. (Aria se
detiene, lo mira sobre el hombro) No deberías entrar ahí… (Aria sigue caminando.)

ESCENA 11
OFICINA DE NICOLAI

Nicolai abre la puerta y deja entrar a Aria, Daniel se escabulle y cierra en la cara de
Veronica, en ningún momento Nicolai o Veronica notan a Daniel.

The Devil You Know - Sideshow

Nicolai
(Le empieza a servir una copa de vino. Le empieza a cantar con tensión y chantaje)

We don't work
In the best of situations

Trabajar
Siempre ha estado en mis pasiones

We don't live very well Sé que entiendes muy bien
(Nicolai se da cuenta que Veronica está viendo)

We don't live in the neighborhood of
heaven

We live somewhere closer to hell

Es muy duro y requiere sacrificio

Sé que tienes la voluntad

Now we have learned
To work around the situation

Learned to hide
Till the heat has passed

You will learn a promise of salvation
Can mask another inferno's blast

Y sé también que un sueño estás
buscando

Yo te puedo
hacer triunfar

Elevar hasta un monumento
Llevando tu nombre de aquí para allí

Daniel
You don't know The world beyond the sideshow
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You don't know
What Satan can plan

Aria no aceptes ese trato

Vales más que este patán (Le abre la
puerta a Veronica)

Veronica
You don't know

The safety you'd be leaving
Puedes ir

muy lejos sin su ayuda

Nicolai
The world out there can be so unkind

The devil you know
Beats the devil you don't

El mundo allá afuera te va devorar
Si te ayudo yo

Fama vas a encontrar

Elenco
Beat the devil

The devil you don’t
Mucha fama

Vas a encontrar

Nicolai
His game of chance

Just might be a scam
Confía pues

En lo que logrará

Nicolai, Daniel, Veronica
You can't play

Then decide you should scram
Maybe you’ll win

Or maybe you won’t
But the devil you know

Beats the devil you don’t

Solo tu
lo decidiras
Si es ganar

O tal vez perder
La oportunidad

De tu sueño alcanzar

Aria
How can you

Say that man's a devil?
How can you

Say he's wicked and bad?
How can you

Criticize an angel

¿Cómo es
que dices que es maligno?

¿Cómo puedes
solo criticar?

Va darme
todo lo que sueño

Daniel
¿Promising more heaven
Than they've ever had?

Por lo que has trabajado
eso lo tienes ya

Veronica
(Estresada porque están acosando a Aria)
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I'm a fortune teller
I can see the future
I can look at people

See what's lying ahead
Violet and Daisy

Eres su diamante
Sé lo que siente

Llena de los lujos y la
celebridad

Pero tiene un precio
I see you're bound for glory

That man who was here
Will do all that he said

No tienes porque hacerlo
Repite la historia

Y vuelve a acechar

Aria
That man's not a devil

Believe it I won't
He's not a devil

And miss this chance
I hope that they don't

No don't
No don't
No don't

Él es un inversor
Que cree en mí

Da-ré todo / de mi
Lo que pida
Yo lo haré-y

No
lo vas

a evitar, no, no

Daniel
What if he's a devil? ¿Y si te arrepientes?

Veronica
What if he’s not?

He could be an angel
No hay vuelta atrás

Es un inversor
That heaven forgot Que te hará pagar

Mujer 1
I think you may be jealous Alguien tiene celos

Veronica
Jealous of what? ¿Celos de qué?

Veronica & Daniel
Once you're gone

You might ask yourselves why
Tan pronto te tenga

Te arrepentirás

Daniel
Maybe you will Tal vez a ti…

Aria
Or maybe you won’t ¡No hables por mi!

Elenco (en off)  & Nicolai
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But the devil you know Es tu gran inversor

Daniel & Veronica
No, no, he's not a devil No, no esto no es bueno

Elenco (en off)  & Nicolai
But the devil you know Tu gran inversor

Daniel & Veronica
No, no, he's not a devil No, no esto no es bueno

Elenco (en off)  & Nicolai
But the devil you know Tu gran inversor

Daniel & Veronica
No, no, he's not a devil No, no esto no es bueno

(Aria ve el celular grabando)

Aria
¡No!

(Aria sale corriendo con el celular en la mano. Nicolai va a perseguir a Aria y
Veronica le cierra la puerta; ambos forcejean hasta entrar a cámara lenta.)

ESCENA 12
LA VERDAD DE LA ILUSIÓN

Las luces cambian. Aria busca a Daniel desesperada, se encuentra con la Mujer 3 /
Jefe de escena

Aria
(Agitada y ansiosa luego de lo ocurrido en la oficina de Nicolai.) Daniel… ¿Has visto
a Daniel?

Mujer 3 / Jefe de escena
¿Daniel?

Aria
¡SI! Cabello negro, como de esta estatura… Es muy bueno con la percusión,
siempre ha estado aquí tocando, él…
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Mujer 3 / Jefe de escena
Conozco a todo el staff y no hay nadie que se llame Daniel… ¿Tiene otro nombre o
un apodo? (Aria no contesta, está sobrepasada por la noticia)… ¿Estás bien?

Aria
¿Qué? Si… No… Yo… (Ve el celular y se paraliza.)

Nicolai y Verónica vuelven a velocidad normal, forcejean con la puerta.
Nicolai

¡Te vas a arrepentir de esto! Voy a asegurarme de que nunca vuelvas a pisar un
escenario, ¡¿me oyes?! ¡Abreme la puerta, maldita desagradecida!

Verónica
¡Qué pasen las cámaras y periodistas! ¡Vamos a celebrar este gran debut!

Contraction Ballet - Waitress (Reprise)

Empieza danza en cámara lenta. Entran flashes, Verónica abre la puerta, Nicolai se
precipita para salir pero es detenido por lo que le rodea. Verónica señala a Nicolai,
este sonríe nervioso y saluda. Verónica aplaude como si se alegrara porque lo
felicitan. Corre hacia Aria, coge el celular de sus manos y muestra el video. Aria está
con ella, las caras de júbilo cambian, Nicolai niega levantando las manos, dos
hombres lo sacan del escenario mientras él forcejea y grita en seña. Verónica
sacude a Aria de los hombros hasta volver a velocidad normal.

Aria
¿Por qué hice eso?

Verónica
No es tu culpa

Aria
¿Por qué me pasa esto a mi?

Verónica
Estabas dispuesta a sacrificarlo todo por conseguir lo que querías. No eres la
primera, yo no tuve el valor de hacer el show por esa razón, no podía ir a esa oficina
después pero… Eres muy valiente y quizás podemos cambiar el final para alguien
más.

Aria
… No puedo…
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Verónica
Tomate tu tiempo… Sana. Cuando estés lista, si lo deseas, vas a poder contar tu
historia. El escenario va a estar esperando por ti.

Aria, aún en shock, sale del escenario después de abrazar a Verónica.

ESCENA 13
LA NUEVA OPORTUNIDAD

Todos desmoralizados, abatidos, tristes, furiosos e impactados.

Mujer 3  / Jefe de Escena
El show no puede continuar, vamos a tener que cerrar el teatro y… Todos
conseguirán nuevos trabajos.

Mujer 2
¿Qué? No puede ser

Hombre 1
¿Cerrar el teatro?

Mujer 1
Pero… ¿Qué hay de la obra? Pasamos meses ensayando…

Mujer 3 / Jefe de Escena
No podemos hacer nada

Verónica
Tal vez si podemos hacer algo. Tu y yo conocemos este show y este teatro y no
vamos a dejar que esto se acabe.

Mujer 3 / Jefe de Escena
(Confundida.) ¿Qué tienes en mente?.

Verónica
Tenemos muchas cosas que hacer y no vamos a dejar que esto se repita. Como
alguien me recordó una vez (A mujer 3) Somos obras de arte y el arte no puede
morir, para esto nacimos. Así que… El show debe continuar pero va a ser algo…
diferente… (Hombre 1 y 2 traen una chaqueta y un radio, Verónica se los pone.)
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¡Muevanse todos, este show no se baila solo! ¡Todos a ensayar! (Todos salen
corriendo del escenario, dejan a Verónica sola)

Opportunity - Annie (Sia)
Instrumental largo mientras todos organizan todo. La paleta de colores cambia a un

jazz más tierra. Vestuario diferente, llegan a organizar siguiendo las indicaciones de

Veronica.

Veronica

(Organizando todo para el show desde una perspectiva como directora y productora;

sola en el escenario) (Tránsito mientras todo se organiza, reorganizar plataformas,

decoración, mujeres y hombres pasando con los vestuarios nuevos, etc)

Under the glow of the very bright lights

I turn my face towards the warm night

sky

And I am not afraid of a thousand eye

When they're above five hundred

smiles

Me encegueció la ciudad entera

Sin rumbo fui y estaba ausente

Y yo no supe que me perdí a mi

Cuando debí mi sueño perseguir

Veronica & mujeres

(Van entrando las chicas al escenario)

Oh I used to think (she used to think)

What wouldn't I give (what wouldn't

she give)

For a moment like this? (For a moment

like this?)

This moment this gift

Solía pensar (Solía pensar)

Que lo que era triunfar (Lo que era

triunfar)

Consistía en ganar (Solo en ganar)

Pero no fue así

Oh, now look at me and this

opportunity

Is standing right in front of me

But one thing I know it's only part luck

and so

I'm putting on my best show

Under the spotlight I'm starting my life

Big dreams becoming real tonight

So look at me and this opportunity

You're witnessing my moment, you

see?
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Oh, mírame aquí ante la

oportunidad

De cambiar la historia al fin

Mi mano ofrecer y ayudarte

a crecer

serla mejor versión de ti

Desde hoy no - pretendas más

Tu versión es la mejor

Mirame a mi y la oportunidad

De cambiar la historia, ¿lo

ves?

Aria

(Entra Aria en instrumental con un vestuario nuevo y sincero, se toman de las

manos con Veronica y Aria le canta.)

Now I find myself here, and it's time

Yes this is real, and it's a gold-mine

I'm not afraid to fly

When it's above five hundred smiles

Regreso aquí a intentar

Una vez más volver a confiar

Quiero volar, crecer

Olvidar y dejar atrás

Aria & Veronica

(Veronica ayuda a Aria a subir a la tarima)

Oh I used to think (she used to think)

What wouldn't I give (what wouldn't

she give)

For a moment like this?

This moment, this gift (for a moment

like this?)

Solía pensar (Solías pensar)

Que lo que era triunfar (Lo que era

triunfar)

Consistía en ganar (Solo en ganar)

Pero no fue así

(Aria ve al público) Oh, now look at me

and this opportunity

Is standing right in front of me

One thing I know it's only part luck and

so

I'm putting on my best show

Under the spotlight I'm starting my life

Big dreams becoming real tonight

So, look at me and this opportunity

You're witnessing my moment, you

see?

Oh, me rindo aquí ante la

oportunidad

De cambiar la historia al fin

Volver a empezar y contar la

verdad

Ser mejor versión de mi
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Desde hoy no - pretenderé más

Ser la mejor versión de mi

Mirame a mi y la oportunidad

De cambiar la historia, lo

sé

Aria & Veronica

My big opportunity

I won't waste it, I guarantee

Es nuestra oportunidad

No lo cambio, lo prometo

Blackout.

ESCENA 14

VENIAS

Adaptación de amor al arte y al teatro.

Come what may - Moulin Rouge

Aria

Never knew I could feel like this

Like I've never seen the sky before

I want to vanish inside your kiss

Every day I love you more and more

Listen to my heart

Can't you hear it sings

Telling me to give you everything

Seasons may change

Winter to spring

Mujer 3 / Jefe de escena

But I love you / Pero te amo
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Until the end of time / Hasta el final de ti

Aria & Mujer 3 / Jefe de escena

Come what may / Y si es hoy

Come what may / Y si es hoy

I will love you / Pero te amo

Until my dying day / Hasta el final de ti

Verónica

Suddenly the world seems such a perfect place

Suddenly it moves with such a perfect grace

Suddenly my life doesn't seem such a waste

It all revolves around you

Verónica & Nicolai Vitelo

And there's no mountain too high

No river too wide

Sing out this song and I'll be there by your side

Aria & Mujer 3 / Jefe de Escena

Storm clouds may gather

And stars may collide

Aria, Verónica, Mujer 3 / Jefe de Escena & Nicolai

But I love you / Pero te amo

I love you / Te amo

Until the end of time / Hasta el final de ti

Elenco
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Come what may / Y si es hoy

Come what may / Y si es hoy

I will love you / Pero te amo

Until my dying day / Hasta el final de ti

Come what may / Y si es hoy

Come what may / Y si es hoy

I will love you / Pero te amo

I will love you / Pero te amo

I will love you / Pero te amo

Verónica & Aria

Suddenly the world seems such a perfect place

Mujer 3 / Jefe de Escena

Come what may / Quédate hoy / Será hoy / Y si es hoy

Elenco

(Come what may) / Si es hoy

Nicolai

Come what may / Si es hoy

Elenco

(Come what may) / Si es hoy

I will love you / Te amo

Until my dying day / Hasta el final de ti

Blackout final.
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LUNES MARTES MIERCOLES JUEVES VIERNES SABADO DOMINGO
marzo 14 marzo 15 marzo16 marzo 17 marzo 18 marzo 19 marzo 20

MONTAJE

Ciudad de la 
Fama 9am a 
12pm

ESTAN 
CITADOS

Del Real, 
Santos, 
Rofe, Leidy, 
Migue, Tati, 
Alejo y 
Vargas 

NOTAS

Dependemos 
del tiempo de 
alejo y si la 
gente va a 
viajar

marzo 21 marzo 22 marzo 23 marzo 24 marzo 25 marzo 26 marzo 27

MONTAJE

Ciudad de la 
Fama / La 
Invitación 
9am a 12pm

Show me 
how you 
burlesque / 
Express 
Express 1pm 
a 3pm Misi

Escena 4 El 
sueño de Aria 
2:30pm a 4:
30pm Casa Del 
Real

Monster 4pm 
a 6pm Misi

Escena 1 
Camerino / 
Opening / 
Pre & 
Escena 6 
2pm a 4:
30pm Misi

ESTAN 
CITADOS

Del Real, 
Santos, 
Rofe, Leidy, 
Migue, Tati, 
Alejo y 
Vargas 

Leidy, Rofe, 
Cata, Lau, 
Tati, Alejo

Del Real, Cata, 
Milo

Del Real, 
Cata, Andres 
Sanchez

Del Real, 
Cata, Beni, 
Andres 
Sanchez

NOTAS
marzo 28 marzo 29 marzo 30 marzo 31 abril 1 abril 2 abril 3

MONTAJE

Llegaré 2pm 
a 4:30pm 
Misi

Express 1pm 
a 3pm / 4pm

Contraction 
Ballet & 
Reprise 2pm 
a 4pm Misi

Meant to be 
Yours 4pm a 
6pm Misi

Express & 
Show me 
How you 
Burlesque 
3pm a 6pm 
Misi

Repaso 
TODO / 
Monster  
(Elenco) / 
Masterpiece1
0am a 1pm

ESTAN 
CITADOS

Del Real, 
Cata, Milo, 
Alejo 
Valencia

Leidy, Rofe, 
Cata, Lau, 
Tati, Alejo, 
Milo 

Del Real, 
Cata, Alejo

(Del Real), 
Cata, Beni, 
Andres 
Sanchez

Del Real, 
Cata, Rofe, 
Leidy, Migue, 
Tati, Alejo y 
Vargas 

Del Real, 
Cata, Milo, 
Rofe, Leidy, 
Migue, Tati, 
Alejo y 
Vargas, Beni, 
Andres 
Sanchez

NOTAS
abril 4 abril 5 abril 6 abril 7 abril 8 abril 9 abril 10

MONTAJE
Reunión Julio 
Zoom 4pm

The Devil 
you know 
3pm a 6pm

Diamonds & 
Masterpiece 
10am a 1pm 
Casa Del 
Real

ESTAN 
CITADOS

Cata, Julio & 
Lau

Del Real, 
Cata, Beni, 
Milo, Andres 
Sanchez

Del Real, 
(Cata), Rofe, 
Leidy, Migue, 
Tati, Alejo y 
Vargas 

NOTAS
abril 11 abril 12 abril 13 abril 14 abril 15 abril 16 abril 17

abril 18 abril 19 abril 20 abril 21 abril 22 abril 23 abril 24



abril 25 abril 26 abril 27 abril 28 abril 29 abril 30 mayo 1

mayo 2 mayo 3 mayo 4 mayo 5 mayo 6 mayo 7 mayo 8
10am a 1pm 
Pasón 
General & 
Escenas

mayo 9 mayo10 mayo 11 mayo 12 mayo 13 mayo 14 mayo 15
10am a 
12pm 
Masterpiece 
7pm a 10pm 
Sparkling 
Diamonds

mayo 16 mayo 17 mayo18 mayo 19 mayo 20 mayo 21 mayo 22

Final Llegaré 
& Escena 
Aria & Daniel 
9am a 12pm

1:30pm 
Prueba de 
vestuario 
2pm a 5pm 
Pason 
General & 
Limpieza 
Sparkling 

mayo 23 mayo 24 mayo 25 mayo 26 mayo 27 mayo 28 mayo 29

mayo 30 mayo 31 junio 1 junio 2 junio 3 junio 4 junio 5

ENTREGA 
BITACORA

8:30-1:00PM 
2:30PM-6:
00PM

1:30PM-6:00 
PM

1:30PM-6:
00PM

junio 6 junio 7 junio 8 junio 9 junio 10 junio 11 junio 12
8:30-1:00PM 
2:30PM-6:
00PM

1:30PM-5:
00PM 1:30PM-5:00PM

1:30PM-5:
00PM

1:30PM-5:
00PM

1:30PM-5:
00PM

1:30PM-5:
00PM

junio 13 junio 14 junio 15 junio 16 junio 17 junio 18 junio 19
7:30AM-11:
00AM Tech 
Luces 12:00-
2:00 
Almuerzo, 
peinado y 
maquillaje 2:
00-5:45 
Pasones 
generales 

TECH & 
FUNCION 6:30


